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Giosuè, capitolo decimoterzo. !
חַל  ר אֲשֶׁר֩ עַל־שְׂפַת־נַ֨ ם הַגְּב֗וּל מֵעֲרוֹעֵ֡ י לָהֶ֜ ם׃   16וַיְהִ֨ ן לְמִשְׁפְּחתָֹֽ י־רְאוּבֵ֖ ה בְנֵֽ ה לְמַטֵּ֥ ן מֹשֶׁ֔ 15וַיִּתֵּ֣

ר  ר בַּמִּישֹׁ֑ יהָ אֲשֶׁ֣ א׃   17חֶשְׁבּ֥וֹן וְכָל־עָרֶ֖ ר עַל־מֵידְבָֽ ר בְּתוTֹ־הַנַּ֛חַל וְכָל־הַמִּישֹׁ֖ יר אֲשֶׁ֧ אַרְנ֜וֹן וְהָעִ֨
רֶת  ה וְצֶ֥ יִם וְשִׂבְמָ֔ עַת׃   19וְקִרְיָתַ֣ ת וּמֵפָֽ עַל מְעֽוֹן׃   18וְיַ֥הְצָה וּקְדֵמֹ֖ ית בַּ֥ עַל וּבֵ֖ דִּיבוֹן֙ וּבָמ֣וֹת בַּ֔
ר  י הַמִּישֹׁ֔ ית הַיְשִׁמֽוֹת׃   21וְכלֹ֙ עָרֵ֣ ית פְּע֛וֹר וְאַשְׁדּ֥וֹת הַפִּסְגָּ֖ה וּבֵ֥ מֶק׃   20וּבֵ֥ ר הָעֵֽ חַר בְּהַ֥ הַשַּׁ֖
ן  י מִדְיָ֗ ה אֹת֣וֹ ׀ וְאֶת־נְשִׂיאֵ֣ ה מֹשֶׁ֜ T בְּחֶשְׁבּ֑וֹן אֲשֶׁר֩ הִכָּ֨ ר מָלַ֖ י אֲשֶׁ֥ לTֶ הָאֱמֹרִ֔ ל־מַמְלְכ֗וּת סִיחוֹן֙ מֶ֣ וְכָֽ
ם  רֶץ׃   22וְאֶת־בִּלְעָ֥ י הָאָֽ י סִיח֔וֹן ישְֹׁבֵ֖ בַע נְסִיכֵ֣ קֶם֙ וְאֶת־צ֤וּר וְאֶת־חוּר֙ וְאֶת־רֶ֔ י וְאֶת־רֶ֙ אֶת־אֱוִ֤
ן וּגְב֑וּל  ן הַיַּרְדֵּ֖ י גְּבוּל֙ בְּנֵ֣י רְאוּבֵ֔ ם׃  23וַיְהִ֗ רֶב אֶל־חַלְלֵיהֶֽ ל בַּחֶ֖ י־יִשְׂרָאֵ֛ ם הָרְג֧וּ בְנֵֽ בֶּן־בְּע֖וֹר הַקּוֹסֵ֑
ד לִבְנֵי־גָ֖ד  ן מֹשֶׁה֙ לְמַטֵּה־גָ֔ ן׃ פ  24וַיִּתֵּ֤ ים וְחַצְרֵיהֶֽ ם הֶעָרִ֖ י־רְאוּבֵן֙ לְמִשְׁפְּחתָֹ֔ את נַחֲלַ֤ת בְּנֵֽ ֹ֣ ז
ר  ר אֲשֶׁ֖ רֶץ בְּנֵ֣י עַמּ֑וֹן עַד־עֲרוֹעֵ֕ י אֶ֖ ד וַחֲצִ֕ י הַגִּלְעָ֔ י לָהֶם֙ הַגְּב֔וּל יַעְזֵר֙ וְכָל־עָרֵ֣ ם׃   25וַיְהִ֤ לְמִשְׁפְּחתָֹֽ
ית  מֶק בֵּ֣ ר׃   27וּבָעֵ֡  יִם עַד־גְּב֥וּל לִדְבִֽ מַּחֲנַ֖ ים וּמִֽ ה וּבְטנִֹ֑ ת הַמִּצְפֶּ֖ ה׃   26וּמֵחֶשְׁבּ֛וֹן עַד־רָמַ֥ י רַבָּֽ עַל־פְּנֵ֥
רֶת  ל עַד־קְצֵה֙ יָם־כִּנֶּ֔ ן וּגְבֻ֑ לTֶ חֶשְׁבּ֔וֹן הַיַּרְדֵּ֖ ה וְסֻכּ֣וֹת וְצָפ֗וֹן יֶ֚תֶר מַמְלְכ֗וּת סִיחוֹן֙ מֶ֣ ית נִמְרָ֜ הָרָם֩ וּבֵ֨
י  ה לַחֲצִ֖ ן מֹשֶׁ֔ ם׃   29וַיִּתֵּ֣ ים וְחַצְרֵיהֶֽ ם הֶעָרִ֖ ת בְּנֵי־גָ֖ד לְמִשְׁפְּחתָֹ֑ את נַחֲלַ֥ ֹ֛ חָה׃   28ז ן מִזְרָֽ בֶר הַיַּרְדֵּ֖ עֵ֥
ן  ל־הַבָּשָׁ֜ יִם כָּֽ ם מִמַּחֲנַ֨ י גְבוּלָ֗ ם׃  30וַיְהִ֣ ה לְמִשְׁפְּחוֹתָֽ י־מְנַשֶּׁ֖ ה בְנֵֽ י מַטֵּ֥ י לַחֲצִ֛ ה וַיְהִ֗ בֶט מְנַשֶּׁ֑ שֵׁ֣

יר׃   ים עִֽ ן שִׁשִּׁ֥ ר בַּבָּשָׁ֖ יר אֲשֶׁ֥ ת יָאִ֛ ן וְכָל־חַוֺּ֥ לTֶ־הַבָּשָׁ֗ ל־מַמְלְכ֣וּת ׀ ע֣וֹג מֶֽ כָּֽ
!
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15) Così diede Mosè alla tribù di Reuven colle sue famiglie, 16) il loro retaggio, che fu Aroèr, sulla 
riva del fiume Arnòn e la città ch’è in mezzo al fiume e tutta la pianura, fino a Medvà; 17) Hesbòn 
e tutte le sue città, nella pianura di Divòn; Bamot-Bagnal e Bed-Bagnal-Meon; 18) Jachzà, 
Chedemòt e Mefaàd; 19) Chiriadaim, Livnà e Zèret-Aschiahar sul monte Enek; 20) Bed-Pegnòr, 
Ascdòd-Apisga, Bed-a-jescimòt; 21) tutte le città della pianura; tutto il regno di Sihòn, re degli 
Emoriti, che risiedeva in Hescbon e che fu battuto da Mosè, coi principi di Midian, Evì, Rekom, 
Zur, Hur e Revà, vassalli di Sihòn, padrone del paese. 22) Anche Bilgnam figlio di Begnòr, lo 
stregone, uccisero i figli d’Israele colla spada in mezzo agli altri. 23) E il confine di Reuven era fino 
al Giordano e il suo territorio. Tale fu il retaggio dei figli di Reuven colle loro famiglie, queste le 
loro città e i loro villaggi. 24) E alla tribù di Gad, ai figli di Gad secondo le loro famiglie diede 
Mosè codesto retaggio: 25) Jaser, tutte le città di Galaad; la metà del paese dei figli d’Ammòn fino 
ad Aroèr dirimpetto a Rabà; 26) da Heshbon fino a Ramàt, Mizpà e Betonim; e da Mahanaim fino 
al confine di Devir. 27) Nella valle: Bed-Aram, Bed-Nimrà, Zafòn, Sucòt e il rimanente del regno 
di Sihòn re di Hescbòn; il Giordano col suo territorio fino al lembo del mar Chineret, oltre al 
Giordano all’oriente. 28) Questo fu il retaggio dei figli di Gad, delle loro famiglie; queste le loro 
città e i villaggi. 29) E della metà della tribù di Manassè colle sue famiglie, fu ciò che diede Mosè 
alla mezza tribù di Menasse. 30) Fu questo cioè il suo territorio da Mahanaim, tutto il regno di 
Gnog re di Bascian; tutto l’Avotjair, ch’è in Bascian; sessanta città.  
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י  ה לַחֲצִ֥ ן לִבְנֵ֤י מָכִיר֙ בֶּן־מְנַשֶּׁ֔ י מַמְלְכ֥וּת ע֖וֹג בַּבָּשָׁ֑ עִי עָרֵ֛ י הַגִּלְעָד֙ וְעַשְׁתָּר֣וֹת וְאֶדְרֶ֔ 31וַחֲצִ֤

חָה׃  ן יְרִיח֖וֹ מִזְרָֽ בֶר לְיַרְדֵּ֥ ב מֵעֵ֛ רְב֣וֹת מוֹאָ֑ ה בְּעַֽ ל מֹשֶׁ֖ לֶּה אֲשֶׁר־נִחַ֥ ם׃   32אֵ֕ יר לְמִשְׁפְּחוֹתָֽ י־מָכִ֖ בְנֵֽ
ם׃   ר לָהֶֽ ר דִּבֶּ֥ ם כַּאֲשֶׁ֖ י יִשְׂרָאֵל֙ ה֣וּא נַחֲלָתָ֔ ה אlֱהֵ֤ ה יְהוָ֞ ה נַחֲלָ֑ ן מֹשֶׁ֖ א־נָתַ֥ ֹֽ י ל בֶט֙ הַלֵּוִ֔ ס    33וּלְשֵׁ֙
!
31) Metà Ghilgnad; Ascteròt; Edregnì; cittadi del regno di Gnog in Basciàn, furono dei figli di 
Mahir, figlio di Menassè, metà della tribù di Menassè colle sue famiglie. 32) A codesti aveva dato il 
retaggio Mosè, nelle pianure di Moav al di là del Giordano, all’oriente di Jeriho. 33) Ed alla tribù di 
Levì non diede retaggio Mosè; l’Eterno Iddio d’Israele è il loro retaggio! Così dissegli. 


